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Аннотация
В современном мире дискурс власти вынужден постоянно трансформироваться ввиду быстро 

меняющегося социально-политического контекста. При этом метафоры по-прежнему остаются действенным 
способом речевого воздействия, посредством которого осуществляется распространение политических 
воззрений и ценностных смыслов, формируется общественное мнение, создается благоприятный имидж 
политика и/или дискриминируются его оппоненты. Доминирующей функцией политической метафоры 
выступает эмоционально-экспрессивное воздействие на аудиторию, что позволяет формировать позитивное 
или негативное отношение к политическим субъектам, явлениям или фактам общественно-политической 
сферы. В основе настоящего исследования лежит постулат о посреднической функции языка в процессах 
концептуализации действительности. Борьба за власть и ее удержание является одной из основных функций 
политического дискурса. В этом процессе важную роль играет концептуальная оппозиция «свой – чужой», 
которая служит для конструирования имиджа политика, обозначения его идейных воззрений и очернения его 
противника. Ее репрезентация зачастую выражается с помощью метафор, которые уже традиционно 
воспринимаются в научной литературе как средство манипулятивного воздействия, конструирования 
идеологических смыслов и способов передачи субъективной оценки к предмету речи в политической 
(институциональной и неинституциональной) коммуникации. Целью настоящей статьи является изучение 
метафорического моделирования образа врага в публичном дискурсе аргентинского президента Хавьера 
Милея на материале официальных речей с 2023 по 2025 г. Анализ текстов c точки зрения лингвопрагматики 
показал, что идеи социализма и воукизма, кастовая модель, коррупция и преступность выступают в образе 
врагов, в то время как аргентинский президент со своими радикальными методами «лечения» предстает в 
качестве «спасителя». С помощью как традиционных для политического дискурса, так и авторских 
метафорических моделей конструируется дихотомическая оппозиция «свой – чужой», которая достигает 
следующих целей: а) мобилизация нации на основе общих аксиологических ценностей; б) создание 
позитивного имиджа оратора; в) описание прошлого и своих предшественников в крайне негативных красках; 
г) объяснение причин неудач и отсталости страны; д) реструктуризация политической картины мира.
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Abstract
Nowadays, the discourse of power has to constantly transform due to the rapidly changing socio-political context. 

At the same time, metaphors still remain an effective means of speech influence that transmits political views and 
values, forms public opinion, constructs a positive image of a politician and discriminates against his opponents. The 
dominant function of a political metaphor is an emotional and expressive impact on the audience, which helps to form 
a positive or negative attitude towards certain political subjects or phenomena. In the present article we assume the 
mediating function of language while conceptualizing reality. The struggle for power and its retention is one of the 
main functions of political discourse. In this process, the conceptual opposition “we – they” plays an important role as 
it is able to construct the positive image of a politician, transmit his ideological views and denigrate his opponents. 
This opposition is often expressed by metaphors, which are traditionally perceived as a means of speech influence and 
as a way of constructing reality in institutional and non-institutional political communication. The purpose of the 
article is to study the metaphorical modeling of the enemy image in the public discourse of Argentine President Javier 
Milei based on his official speeches from 2023 to 2025. The linguopragmatic analysis of the texts has shown that 
socialism and woke ideology, the caste model, corruption and crime represent enemies, while the Argentine president 
with his radical methods seems to be a “savior”. With the help of traditional as well as new metaphorical models, 
created by the president, the dichotomous opposition “we – they” achieves the following goals: a) to unify the nation 
in accordance with common axiological values; b) to create a positive image of the speaker; c) to negatively describe 
the past and his predecessors; d) to explain the reasons for the country’s backwardness, and e) to restructure the 
perception of the world.
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Введение

Концептуальная оппозиция «свой – чужой», 
представленная в различных типах дискурса, обла-
дает ярко выраженным социальным характером и 
представляет собой многомерное ментальное обра-
зование, поскольку, с одной стороны, отражает уни-
версальные архетипические смыслы, присущие 
любому человеческому обществу, а с другой – по-
зволяет говорить о культурно-специфических осо-
бенностях в контексте определений культуры [1]. В 
основу настоящего исследования был положен по-
стулат о посреднической функции языка в процес-
сах концептуализации действительности. В связи с 
этим представляется крайне актуальным вопрос о 
том, с помощью каких языковых средств выражает-
ся подобная бинарность мировосприятия.

Феномен образа врага в политической комму-
никации является активно разрабатываемой темой 
в рамках политической лингвистики, антрополо-
гии, социальной психологии, теории коммуника-

ций, конфликтологии и других гуманитарных наук 
[2, 3]. При этом борьба за власть и ее удержание 
является одной из основных функций институцио-
нального статусно ориентированного дискурса.  
В этом процессе важную роль играет концептуаль-
ная оппозиция «свой – чужой», которая служит для 
конструирования имиджа политика, обозначения 
его идейных воззрений и очернения его противни-
ка [4–6]. Ее репрезентация зачастую выражается с 
помощью метафор, которые уже традиционно вос-
принимаются в научной литературе как средство 
манипулятивного воздействия, конструирования 
идеологических смыслов и способов передачи 
субъективной оценки к предмету речи в политиче-
ской коммуникации [7–9]. Это объясняется, как от-
мечает Т.В.  Алиева, в первую очередь ее оценоч-
ной априорностью и безапелляционностью, зало-
женными в них. Метафоры закрепляют оценочные 
смыслы, зачастую невзирая на законы логики. С их 
помощью становится возможным манипулировать 
общественным сознанием и продвигать свои идеи 
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[5, с. 137]. При этом метафорическое моделирова-
ние образа врага активно применяется в политиче-
ской коммуникации при описании явлений соци-
ально-политического характера ввиду того, что 
ощущение опасности пробуждает у адресата силь-
ные эмоции, такие как страх, враждебность, не-
приязнь и ненависть [9, 10]. 

Материал и методы 

Материалом исследования выступают офици-
альные речи аргентинского президента с декабря 
2023 г. по июль 2025 г. (200 речей). Методологию 
составляют методы дискурсивного и лингвопраг-
матического анализа, подразумевающие интерпре-
тацию контекстуального содержания текстов и его 
значение. В настоящей работе мы придерживаемся 
классификации А.П.  Чудинова, согласно которой 
политическая метафора рассматривается с учетом 
ее семантических особенностей (социоморфная, 
антропоморфная, природоморфная и артефактная 
метафоры) [7].

Результаты и обсуждение

В ходе исследования было выявлено, что рефе-
рентными реалиями для создания образа врага в пу-
бличных речах Хавьера Милея выступают политиче-
ская каста, коррупция, преступность, социализм и  
воукизм. При этом действующий аргентинский пре-
зидент выступает в роли «защитника» нации, который 
активно борется с пережитками прошлого и создает 
образ обновленной страны (la Nueva Argentina). 

Во-первых, коррумпированные политики, пред-
ставляющие собой целую касту, выступают в каче-
стве главного врага современности. С помощью 
милитарной и спортивной метафор в нижеприве-
денном примере Х. Милей призывает к борьбе со 
сложившейся системой путем косвенного призыва:  

Vamos a seguir dando la guerra contra la corrupción 
– a capa y espada – hasta que los terminemos de sacar a 
patadas en el culo. ‘Мы продолжим вести войну с 
коррупцией – всеми силами – пока окончательно не 
искореним ее’ (08.05.2025);

Y, es por ello, que les pido que tomen valor, que se 
metan y jueguen, y que den la pelea de la política, 
porque no se cambia desde las gradas, se cambia 
peleándose cuerpo a cuerpo contra los políticos 
corruptos. ‘И именно поэтому я призываю вас на-
браться смелости, принять участие, играть и сра-
жаться в политической битве, потому что переме-
ны не совершаются с трибун, а достигаются в ру-
копашной схватке с коррумпированными полити-
ками’ (08.06.2025).

Действия предыдущих политиков разорили 
страну и привели ее к полному краху (параллель с 

ДНК говорит о том, что данное поведение невоз-
можно изменить):

...a ellos no les importa pensar a largo plazo. Su 
mente no está puesta en un proyecto de nación, sino en 
dilapidar el futuro en favor del presente inmediato. 
Está en su ADN. ‘...они не думают о будущем в дол-
госрочной перспективе. Их умы сосредоточены не 
на строительстве национального проекта, а лишь 
на том, чтобы растратить будущее в угоду сиюми-
нутному настоящему. Это у них в ДНК’ 
(10.12.2024).

В связи с этим зачастую подчеркивается необ-
ходимость борьбы с тиранией государства и поли-
тической касты: 

Decidimos decirle basta a la tiranía del Estado y de 
la casta. ‘Мы решили сказать «хватит» тирании го-
сударства и касты’ (09.07.2025);

Para nosotros el Estado tiene que proteger al 
ciudadano de ser avasallado por terceros, porque 
sabemos que la fórmula para el beneficio general 
sostenido en el tiempo, no es otra cosa más que la 
libertad para la asociación entre pares. ‘Мы считаем, 
что государство должно защищать граждан от по-
сягательств третьих лиц, потому что мы знаем, что 
формула всеобщего блага – это не что иное, как 
свобода объединения равных’ (09.07.2025).

При этом правительство Хавьера Милея высту-
пает в роли защитников народа от влияния «чу-
жих», обещая Аргентине безоблачное будущее:

Tengan la tranquilidad de que este gobierno los 
defenderá a capa y espada y nunca pierdan la fe en la 
grandeza futura de nuestra República. ‘Будьте увере-
ны в том, что это правительство будет защищать 
вас всеми силами и никогда не теряйте веру в буду-
щее величие нашей республики’ (10.12.2024).

Примечательно, что в противовес политической 
касте Х. Милей ставит добропорядочных и законо-
послушных граждан, претерпевающих тяготы 
прежней системы управления, которая превратила 
их во второсортных людей, с помощью идеологе-
мы los argentinos de bien:

Vinimos a terminar con el régimen de privilegios 
que convirtió a los argentinos de bien en ciudadanos 
de segunda. ‘Мы пришли, чтобы положить конец 
режиму привилегий, который превратил добропо-
рядочных аргентинцев в граждан второго сорта’ 
(10.12.2024). 

Во-вторых, объединение аудитории происходит 
также за счет призыва к борьбе с социалистически-
ми идеями, в случае победы которых страну вновь 
ждет период бедности и разрухи (здесь оратор уме-
ло играет на чувстве страха населения, уставшего 
от постоянных социально-политических пере-
дряг): 

Porque vemos que, si no combatimos frontalmente 
estas ideas, el único destino posible es que cada vez 
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vamos a tener más estado, más regulación, más 
socialismo, más pobreza, menos libertad, y, en 
consecuencia, peor nivel de vida. ‘Потому что мы ви-
дим, что если не бороться с этими идеями открыто, 
это неизбежно приведет к усилению государствен-
ного контроля, усилению регулирования, укрепле-
нию социализма, росту бедности, сокращению 
свободы и, как следствие, ухудшению уровня жиз-
ни’ (17.01.2024);

...decidí meterme en la cancha para defender las 
ideas de la libertad y para que el modelo de la libertad 
triunfe en todo el mundo. ‘...я решил выйти на поле 
боя, чтобы защищать идеи свободы и обеспечить 
ей победу во всем мире’ (08.06.2025).

Por eso recomiendo altamente que lean el trabajo 
maravilloso de ese libro que acaba de publicar Axel 
Kaiser que se llama “Parásitos mentales”, cómo a lo 
largo de los últimos años 100 años, nos llenaron de 
mierda socialista la cabeza y creemos que las cosas las 
tiene que hacer el Estado; no, no, no, responsabilidad 
individual, vamos. ‘Вот почему я настоятельно ре-
комендую прочитать замечательную книгу Акселя 
Кайзера «Паразиты разума», которую он недавно 
опубликовал и в которой рассказывается о том, как 
последние сто лет нам забивали голову социали-
стической ерундой, и поэтому мы считали, что 
только государство должно действовать. Нет, нет и 
еще раз нет, должна быть индивидуальная ответст-
венность’ (10.07.2025).

Негативная оценка социализму дается с  
помощью запоминающейся отсылки к проституции: 

...el socialismo toma una causa noble y la prostituye 
en favor de la corrupción de los que están en el poder. 
‘…социализм берет благородное дело и проститу-
ирует его в угоду власть имущих’ (08.06.2025).

Образы государства в виде няньки (niñera), за-
ботящейся обо всем, или в виде преступной орга-
низации (asociación criminal) говорят о привержен-
ности президента либертарианской идеологии, ко-
торый призывает граждан бороться с «чужими» и 
поддержать его идеи по сокращению госаппарата, 
выступающего помехой развитию страны: 

 Nos hemos acostumbrado a pensar al Estado 
nacional como una niñera que se tiene que hacer cargo 
de todo, desde darle de comer hasta entretener a cada 
ciudadano. ‘Мы привыкли думать о государстве как 
о няньке, которая должна заботиться обо всем: от 
питания до развлечения каждого гражданина’ 
(10.12.2024);

...el Estado es una asociación criminal, digamos que 
es peor que la mafia, porque es el ladrón estacionario. 
‘...государство – это преступное сообщество, ска-
жем, что оно хуже мафии, потому что государство – 
вор, который сидит на месте’ (09.07.2025).

В-третьих, еще одним врагом в глазах аргентин-
ского президента выступает преступность, описан-

ная с помощью социоморфных метафор. Борьба с 
ней является важным шагом на пути к «оздоровле-
нию» страны:

Hace exactamente un año, tener las calles de 
nuestras ciudades secuestradas por los piquetes era la 
norma. ‘Ровно год назад пикеты захватили улицы 
наших городов’ (10.12.2024);

Cerrábamos el año con más de 250 homicidios en 
Rosario, que estaba completamente cooptada por el 
narcotráfico. ‘Год завершился более чем 250 убий-
ствами в городе Росарио, который был полностью 
охвачен наркоторговлей’ (10.12.2024).

Морбиальная метафора, традиционно используе-
мая в политической коммуникации как способ кате-
горизации, концептуализации и критической оценки 
общественно-политических реалий, в дискурсе ар-
гентинского президента активно работает на дис-
кредитацию прежнего политического курса и своих 
предшественников [11, 12]. В частности, текущее 
состояние страны аргентинский президент сравни-
вает с хронической болезнью (dolencia crónica), выз-
ванной действиями политической касты; при этом 
его задача – призвать к активным действиям, а не 
мириться со сложившейся ситуацией: 

Es natural que después de tantas décadas 
transitando este espiral de empobrecimiento para una 
gran mayoría la decadencia se sienta como una fatal e 
inescapable situación o una dolencia crónica a la que 
uno amargamente se acostumbra. ‘Вполне естествен-
но, что после стольких десятилетий жизни в нище-
те для подавляющего большинства упадок ощуща-
ется как фатальная и неизбежная ситуация или 
хроническая болезнь, с которой с горечью смиря-
ешься’ (01.03.2025).

Аргентина была «заражена» идеями социализ-
ма, и поэтому сейчас ей требуется «лечение»:

Argentina había estado infectada de socialismo por 
demasiado tiempo y que con nosotros iba a volver a 
abrazar las ideas de la libertad... ‘Аргентина слиш-
ком долго была заражена социализмом, и с нами 
она снова примет идеи свободы…’ (23.01.2025);

Buena parte de la sociedad ha sido infectada por 
estas ideas y hoy piensa y actúa en función de ellas. 
Estas personas se han convertido en carneros de la 
casta política que los infectó. ‘Значительная часть 
общества была заражена этими идеями и сегодня 
мыслит и действует в соответствии с этими идея-
ми. Эти люди стали овцами политического класса, 
который их заразил’ (05.07.2025).

При этом возврат к идеям социализма равноси-
лен смерти:

...el socialismo es una ideología que va 
directamente en contra de la naturaleza humana, 
necesariamente derivan esclavitud o muerte, no hay 
otro destino posible, abrirle la puerta al socialismo es 
invitar a la muerte. ‘...социализм – это идеология, 
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которая прямо противоречит человеческой натуре 
и ведет обязательно к рабству или смерти, другого 
пути не существует. Открыть дверь социализму оз-
начает пригласить смерть’ (19.05.2024).

При этом после прихода к власти Хавьера Ми-
лея, по его словам, в результате борьбы с «чужи-
ми» социально-экономическая ситуация заметно 
улучшилась, т.  е. произошло «оздоровление» эко-
номики: 

Hoy, no solo está saneada la deuda, sino también el 
flujo de importaciones, dado que se pagan en su 
totalidad, en fecha y forma. ‘В настоящее время ре-
шен вопрос не только с национальным долгом, но 
и с импортом, поскольку все оплачивается в пол-
ном объеме, своевременно и надлежащим образом’ 
(10.12.2024).

В-четвертых, в роли еще одного врага выступа-
ет идеология воукизма (защита прав меньшинств), 
описываемая как эпидемия (epidemia) или как ра-
ковая опухоль (cáncer), которую необходимо «вы-
резать»: 

Esta es la gran epidemia de nuestra época que debe 
ser curada, es el cáncer que hay que extirpar. ‘Это ве-
личайшая эпидемия нашего времени, которую не-
обходимо вылечить, это раковая опухоль, которую 
необходимо вырезать’ (23.01.2025).

Как отмечалось нами ранее, пространственные 
метафоры задают аудитории вектор мышления в 
официальной риторике первых лиц государства. 
Совместное движение вперед со «своими» к по-
ставленным целям должно являться духовным 
ориентиром всех членов общества [13, 14]. В дис-
курсе аргентинского президента взятый курс на де-
мократизацию общества и отказ от социалистиче-
ских идей приведут страну к столь долгожданному 
процветанию:

Todavía tenemos un camino largo por recorrer, 
pero hoy, por primera vez en décadas, hemos sentado 
las bases para que este camino conduzca al país 
próspero y pujante que nuestros padres fundadores 
soñaron. ‘Нам еще предстоит пройти долгий путь, 
но сегодня, впервые за десятилетия, мы заложили 
основу для этого пути, ведущего к процветающей 
и преуспевающей стране, которую представляли 
себе наши отцы-основатели’ (10.12.2024);

...el futuro de la Argentina será auspicioso si 
seguimos por este camino. ‘...Аргентину ждет благо-
приятное будущее, если мы продолжим идти по 
выбранному пути’ (20.12.2024);

Hoy empezamos a desandar el camino de la 
decadencia y comenzamos a transitar el camino de la 
prosperidad. Tenemos todo para ser el país que 
siempre soñamos: tenemos los recursos, tenemos la 
gente, tenemos la creatividad y mucho más importante 
tenemos la resiliencia para salir adelante. ‘Сегодня 
мы обращаем вспять путь упадка и вступаем на 

путь процветания. У нас есть все, чтобы стать 
страной, о которой мы всегда мечтали: у нас есть 
ресурсы, у нас есть люди, у нас есть креативность, 
но самое главное – у нас есть стойкость, чтобы 
двигаться вперед’ (01.03.2025).

Следует отметить, что пространственная мета-
фора выступает также способом реализации такти-
ки обещания, являющейся важным приемом попу-
листской риторики Х. Милея:

Si todos los actores políticos, sociales, sindicales y 
empresariales, del país, comprenden el momento 
histórico que estamos viviendo y apoyan nuestro 
programa estoy seguro de que habrá luz al final del 
camino. ‘Если все политические, общественные, 
профсоюзные акторы и предприниматели страны 
поймут, какой исторический момент мы пережива-
ем, и поддержат нашу программу, я уверен, что бу-
дет свет в конце туннеля’ (30.12.2023);

...si pudimos hacer tanto con todo el mundo en 
contra, imagínense todo lo que podemos hacer con 
viento a favor. ‘...если мы смогли добиться столь 
многого, когда все были против нас, представьте 
себе, чего мы сможем добиться при попутном  
ветре’ (10.12.2024);

Hoy Argentina ha entrado en el sendero que, si 
sigue abrazando las ideas de la libertad, en 40 años 
Argentina va a ser la primera potencia mundial, sin 
lugar a dudas. ‘Сегодня Аргентина вступила на путь 
идей свободы, который, несомненно, сделает ее ве-
дущей мировой державой через 40 лет’ 
(08.06.2025).

Таким образом, пространственные метафоры 
являются средством реализации призыва к сов-
местной деятельности, обозначая модели «пра-
вильного» поведения, при этом в случае отхода от 
намеченного пути страну неизбежно ждет крах.

Образ строительства дома является часто экс-
плуатируемым в политическом дискурсе ввиду 
своей семантической емкости. В частности, доме-
стическая метафора неразрывно связана с призы-
вом к объединению граждан на основе националь-
ной патетики («своих» ценностей) и приглашению 
к коллективной созидательной деятельности [14,  
с. 135]. В частности, в выступлениях аргентинско-
го президента речь идет о необходимости восста-
новления былого величия страны за счет разруше-
ния старой парадигмы мышления:

…hoy damos por terminada una larga y triste 
historia de decadencia y declive, y comenzamos el 
camino de la reconstrucción de nuestro país. ‘...сегод-
ня мы завершаем долгую и печальную историю 
упадка и регресса и начинаем путь реконструкции 
нашей страны’ (10.12.2023); 

Estamos frente a un cambio de época, un giro 
copernicano, la destrucción de un paradigma y la 
construcción de otro... ‘Мы стоим на пороге смены 
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эпох, коперниковского поворота, разрушения од-
ной парадигмы и создания другой…’ (10.12.2024).

Образ бензопилы, сокращающей чиновничий 
аппарат за счет упразднения министерств, стал од-
ной из наиболее ярких и своеобразных метафор 
риторики Хавьера Милея (за это он получил  
прозвище «либертарианец с бензопилой»):

Por eso, le pasamos la motosierra al gasto público. 
‘Поэтому мы прошлись бензопилой по государст-
венным расходам’ (10.12.2024).

Обещания аргентинского президента вернуть 
стране потерянный статус процветающей державы 
являются крайне привлекательной для обывателя 
риторикой. С этой целью успешно справляется 
образ ямы, в которую «чужие» вогнали Аргентину: 

…estamos seguros que abrazar las ideas de la 
libertad es la única manera en la que podremos salir 
del pozo en el que nos han metido. ‘…мы уверены, 
что следование идеям свободы является единст-
венным способом выбраться из ямы, в которую нас 
загнали’ (10.12.2023); 

Les guste o no, la Argentina salió del pozo en el que 
los políticos nos hundieron, y hoy, por primera vez en 
décadas, asoma el sol de la esperanza. ‘Нравится вам это 
или нет, но Аргентина выбралась из ямы, в которую 
нас загнали политики, и сегодня, впервые за десяти-
летия, показалось солнце надежды’ (10.12.2024).

Одной из главных задач аргентинского президен-
та является убеждение аудитории в правильности 
принимаемых реформ, зачастую крайне радикаль-
ных (перетянуть как можно больше избирателей на 
свою сторону). Достигнутые успехи (в нижеприве-
денном примере выступают в образе топлива) долж-
ны вдохновлять население продолжать идти по на-
меченному пути и оказывать оратору поддержку:

En definitiva, y para ir terminando, espero que 
poder dimensionar cuánto ha cambiado la Argentina 
en tan solo un año nos ayude a darle combustible a 
nuestra esperanza, pensando en el próximo año. ‘В за-
ключение я надеюсь, что осознание того, насколь-
ко изменилась Аргентина всего за один год, помо-
жет нам укрепить нашу надежду и строить планы 
на следующий год’ (10.12.2024).

Таким образом, с помощью артефактных мета-
фор четко выстраивается оппозиция «свой – чу-
жой». Обновление Аргентины неразрывно связано 
с приверженностью к разрушению старой парадиг-
мы мышления и взятием курса на демократизацию 
страны. В образе врагов предстают явления соци-
ально-политического порядка, искоренение кото-
рых приведет к процветанию страны.

Заключение

В современном мире дискурс власти неизбежно 
претерпевает трансформации под воздействием 

непрерывных социальных потрясений [15]. При 
этом метафора по-прежнему остается одним из на-
иболее эффективных средств речевого воздействия 
в институциональном политическом дискурсе.  
С ее помощью осуществляется пропаганда полити-
ческих идей и ценностей, оказывается влияние на 
общественное мнение, конструируется позитив-
ный имидж политика и/или дискредитируются его 
оппоненты [16]. Доминирующей функцией поли-
тической метафоры выступает эмоционально-экс-
прессивное воздействие на адресата, позволяющее 
формировать позитивное или негативное отноше-
ние к субъектам, явлениям и событиям обществен-
но-политической сферы [11].

Анализ 200 публичных выступлений президента 
Аргентины Хавьера Милея (с 2023 по 2025 г.) пока-
зал, что его дискурс в целом соответствует тради-
ции популистской риторики латиноамериканских 
лидеров [17, 18]. Для него характерны высокая 
образность, динамичность и выраженная эмоцио-
нальность. Эти качества во многом обусловлены ак-
тивным использованием метафор, относящихся к 
различным семантическим полям. Посредством ме-
тафор осуществляется воздействие на восприятие 
политической реальности – корректируется сущест-
вующая картина мира и проводится четкое разгра-
ничение между «своими» и «чужими».

Милитарные метафоры репрезентируют полити-
ческую жизнь как поле противостояния, способст-
вуя консолидации общества вокруг «своих» ценно-
стей и описывая политическую элиту как врагов, с 
которыми необходимо бороться. Морбиальные ме-
тафоры транслируют ощущение кризиса, тревожно-
сти и потребности в радикальном отказе от социа-
листических идей, представляемых в качестве одно-
го из главных «заболеваний» современности. Доме-
стические метафоры апеллируют к национальной 
патетике, пробуждая ностальгию по былому вели-
чию страны и призывая к его восстановлению. Про-
странственные метафоры задают направление об-
щественного движения и формируют «правильную» 
траекторию политического мышления.

Таким образом, публичный дискурс Хавьера 
Милея отличается высокой метафоричностью и 
способностью быстро адаптироваться к изменяю-
щемуся политическому контексту. В его речи соче-
таются как традиционные для институциональной 
коммуникации статусно ориентированные метафо-
ры, так и новаторские образы (например, метафора 
бензопилы). Через дихотомическую оппозицию 
«свой – чужой» достигается несколько целей: а) мо-
билизация нации на основе общих аксиологических 
ценностей; б) создание позитивного имиджа лиде-
ра; в) негативная интерпретация прошлого; г) объ-
яснение причин национальных неудач и отсталости; 
д) реструктуризация политической картины мира.
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К категории «своих» относятся добропорядоч-
ные граждане – сторонники либертарианских 
идей; к категории «чужих» – политическая каста и 
преступные группировки, ассоциируемые с дегра-
дацией государства. В образ врага также включа-
ются коррупция, идеи социализма и воукизма. Со-
вокупность используемых метафорических моде-

лей – артефактной, морбиальной, милитарной и 
пространственной – создает комплексное пред-
ставление о кризисном состоянии страны, оправ-
дывает необходимость радикальных реформ и фор-
мирует образ «выздоравливающей» Аргентины, 
призывая «своих» к поддержке курса по «санации» 
политической системы.
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